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Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Bilateral agreement between the EEC and India

The Textiles Surveillance Body received g notification from the EEC of
a bilateral agreepent concluded with India for the period ! January 1987 to
31 December 1991.

The TSB, pursuant to,its procedures regarding bilateral agreements
notified under Article 4,” has examined the relevant documentation and is
transmitting the tgxt of the notification to participating countries for
their information.

1The previous bilateral agreement between the parties is contained in
COM.TEX/SB/954.

2See COM.IEX/SB/35, Annex B

3Fox: the TSB's observation on this notification see COM.TEX/SB/1407 .
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BETWEFN THE EUROPEAN BEOONCMIC COMMRNITY

THE REPURLIC OF INDIA
ON TRATE IN TEXTILE PRODIKCTS

THE QONCIL OF THE EUROPEAN QOMMINITIES,
of the cne part, and

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA,
of the other part,

DESIRING to ensure the arderly and equitable development of trade in
textile products between the European Economic Community (hereinafter
referred to as "the Camunity") and India,

N THE BASIS of the Arrangement regarding international trade in textiles

hereinafter referred tc as The Geneva Arrangement and in particular Article
‘4 thereof, as renewed under the Protocol and the conclusions adopted by the

Textiles Committee on 31 July 1986.

BAVE DFCIDED in a spirit of mutual cooperation to conclude this Agreement
and to this end have designated as their Plenipotentiaries:
THE QOIRCIL OF THE EUROPEAN QOMMINITIES @

THE GOVERWENT OF THE REPUBLIC OF INDIA :

WD HAVE AGREED AS POLLOWS @
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SECTION I = TRADE ARRANGEMENTS

Article 1

The parties recognize and confirm that, subject to the provisions of
this Agreement and without prejudice to their rights and obligations
under the General Agreement on Tariffs and Trade, the conduct of their
mutual trade in textile products shall be governed by the provisions
of the Geneva Arrangement and the Protocol of Extension dated 31 July
19886,

In respect of the products covered by this Agreement, the Commumnity
undertakes not to introduce quantitative restrictions under Article
XIX of the General Agreement on Tariffs and Trade or Article 3 of the
Geneva Arrangement.

Measures having equivalent effect to quantitative restrictions on the
importation into the Community of the products covered by this Agree—
ment shall be prchibited.

Article 2

This Agreement shall apply to trade in textile products of cotton, wool
and man-made fibres originating in India which are listed in Annex I.

The clagsification of the products covered by this Agreement is based
on the Namenclature of the Camon Custans Tariff and on  the
Nomenclature of Goods for the External Trade Statistics of the
Coamunity and the Statistics of Trade between Menber States (NIMEXE).

Fran the entry into force of the Intermational Convention on the
Harmonised Camodity Description and Coding System (HS) this
classification will be based on the Harmonized Syste.m and on the
Cammunity nomenclatures derived from that system.
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The origin of the products covered by this Agreement shall be
determined in accordance with the rules in force in the Coammunity.

Any amendment to these rules of arigin shall be comunicated to
India and shall not have the effect of reducing any quantitative limit
established in Annex II.

The procedures for control of the origin of the products referred to
above are laid down in Protocol A.

Article 3

India agrees for each Agreement year to restrain its exports to the
Caomunity of the products described in Amnnex II to the limits set out

therein.

Exports of textile products set out in Annex II shall be subject to a
double~checking system specified in Protocol A.

Article 4

India and the Community recognize the special and differential character of
re-imports of textile products into the Commumity after processing in
India.

Such re-imports may be agreed outside the quantitative limits established
under this Agreement provided that they are effected in accordance with the
requlations on econamic outward processing in force in the Camunity.

Article 5

With reference to Article 12(3) of the Geneva Arrangement, the limitaticuis
set out in this Agreement will not apply to handloom fabrics of the cottage
industry, hand-made cottage industry products made of such handloam fabrics
and traditional folklore handicraft textile products provided that these
products meet the conditions laid down in Protoool B.
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Article 6

Imports into the Commumity of textile products covered by this
Agreement shall not be subject to the quantitative limits established
in Annex II, provided that they are declared to be for re-export:
outside the Camunity in the same state or after processing, within
the framework of the administrative system of control which exists
within the Camwmmnity.

However, the release for home use of products imported under the
conditions referred to above shall be subject to the production of an
export certificate issued by the Indian authorities, and to proof of
origin in accordance with the provisions of Protocol A.

Where the Cammunity authorities have ewvidence .that imports of textile
products have been set off against a quantitative limit established
under this Agreement, but that the products have subsequently been
re-exported outside the Cammmity, the authorities concemed shall
inform the Indian authorities within four weasks of the quantities
inwlved and authorize imports of identical quantities of the sam.
products, which shall not be set off against the quantitative limit
established under this Agreement for the current or the following

year.
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Article 7

In any Agreement year advance use of a portion of the quantitative
limit establigshed for the following Agreement year is authorised for
each category of products up to 5% of the quantitative limit for the
current Agreament year.

Amounts delivered in advance shall be deducted from the corresponding
quantitative limits established for the following Agreement year.

Carryover to the corresponding quantitative limit for the following
Agreement year of the amounts not used during any Agreement year is
autharised for each category of products up to 7% of the quantitative
limit for the current Agreement year.

Transfers in respect of categories in Group I shall not be made from
any categary except as follows:

- transfers between Categories 2 and 3 and fram Category 1 to
Categories 2 and 3 may be made up to 7% of the quantitative
limits for the category to which the transfer is made.

- transfers between Categories 4, 5, 6, 7, and 8 may be made up to
7% of the quantitative limit for the category to which the
transfer is made.

Transfers into any category in Groups II and III may be made from any
category or categories in Groups I, II and III uwp to 78 of the
quantitative limit for the category to which the transfer is made.

The table of equivalence applicable to the transfers referred to above
is given in Annex I to this Acreement.

The increase in any category of products resulting from the cumulative
application of the provisions in paragraphs 1, 2 and 3 above during an
Agreement year shall not exceed 178.

Priar notification shall be given by the authorities of India in the
event of recourse to the provisions of paragraphs 1, 2 and 3 above.
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Article 8

Exports of textile products not listed in Annex II to this Agreement
may be made subject to quantitative limits by India on the conditions
laid down in the following paragraphs.

Vhere the Camunity finds, under the system of administrative control
set up, that the level of imports of products in a given category not
listed in Annex II originating in India exceeds, in relation to the
preceding year's total imports into the Community from all sources of
products in that categary, the following rates :

- 1.0 § for mategories of products in Group I
- 5.0 ¢ for categories of products in Group II
- 10.0 $ for categories of products in Group III.

It may request the opening of consultations in accordance with the
procedure described in Article 16 of this Agreement, with a view to
reaching agreement on an appropriate restraint level for the products

in such category.

The Community shall authorise the importation of products of the said
category shipped from India befare the date on which the request for
consultations was submitted.

Pending a mtually satisfactory soluticn, India undertakes to limit
exportsofthepmductsinthecategarycorwernedtothecauumityor
to the regions of the Comumity market specified by the Community for
a provisicnal period of 3 months from the date on which the request
for consultations is made. Such provisional limit shall be
established at 258 of the level of imports reached durirg the calendar
year preceding that in which imports exceeded the level resulting from
the application of the formula set out in paragragh 2, and gave rise
to the request for consultation ar 258 of the level resulting from the
application of the formula set cut in paragraph 2, whichever is the

higher.
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Should the Parties be unable in the course of consultations to reach a
satisfactory solution within the period specified in Article 16 of the
Agreement, the Cammunity shall have the right to introduce a defini-
tive quantitative limit at an annual level not lower than ths leval
resulting fram the application of the formula set out in paragraph 2,
or 106% of the level of imports reached during the calendar year pre-
ceding that in which imports exceeded the level resulting fram the
applicatior of the formula set ocut in paragraph 2 and gave rise to
the request for consultations, whichever is the higher.

The annual level 50 fixed shall be revised upwards after consultations
in accordance with the procedure referred to in Article 16, with a
view to fulfilling the conditions set out in paragraph 2, should the
trend of total imports into the Community of the product in question
make this necessary.

The lirits introduced under paragrapn 2 or paragraph 4 may in no case
bs lower than the level of imports of products in that category cri-
ginzting in India in 1986.

Quantitative limits may alsn be established by the Commmity on a
regional basis in accordance with the provisions of Protocol C.

The provisions of this Article shall not apply vhere the percentages
specified in paragraph 2 have been reached as a result of fall in
total imports into the Community, and not as a result of an increase
in exports of products criginating in India.

In the event of the provisi- -+ of paragraph 2, 3 cr 4 being applied,
India undertakes to issue e ort certificates for products covered Iy
contracts concluded before t° @ inmtroductior -f the quantitative iimit,
up to the volume of the quan itative limit xed.
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Up to the date of communication of the statistics referred to in
Article 9 paragraph 6, the provisions of paragraph 2 of this Article
shall apply on the basis of the annual statistics prev ously
camunicated by the Commmnity. |

The provisions of this Agreement which concern exports of products
subject to the quantitative limits established in Annex II shall also
apply to products for which cuantitative limits are introduced under
this Article.

Article §

India shall supply the Commanity with precise statistical information
on all export certificates issued by the Indian authorities for all
categories of textile products subject to the quantitative  limits
established under this Agreement as well as on all certificates issued
by the Indian authorities for all products referred to in Article 5
and subject to the provisions of Protocol B.

The Commumnity shall likewise transmit to the Indian authorities
precise statistical information on import authorizations ar documents
issued by the Community authorities in respect of export certificates
issued by India.

The information referred to in paragraph 1 shall, fecr all categories
of products, be transmitted before the end of the second month
following the quarter to which the statistics relate.

The Community shall supply to the Indian authorities import statistics
for all products covered by the system of administrative control
referred to in Article B8, Paragraph 2 and for products covered by
Article 6 Paragraph l.

Te informaticn referred to in paragragh 3 shall, for all categories
of products, be forwarded before the end of the third month following
the quarter to which the statistics relate. ~

Should it be fomd on analysis of the infarmation exchanged that there
are significant discrepancies between the returns for exports and
those for imports, consultations may be initiated in accordance with
12 e Ay o ~{ficd in Article 1R,






COM,TEX/SB/1401

Page 10

6.

7.

For the purpose of applying the provisions of Article g, ¢ Community
undertakes to provide the Indian asthorities befare 1V APTil Of
each year with the preceding year's statistics cn ime**® of all
textile products covered by this Agreement, broken down MW SUPPLYing
country and Community Mamber State.

India and the Commmnity will exchange to the extent possilt» available
statistical information on trade in textile products.

Article 10

Should there be divergent opinions between India and the ~¥petent
Community authorities at the point of entry into the Communily ©° the
classification of products covered by the present maveement,
claseification shall provisionally be based cn indicaticns pv+/Vided By
the Comunity, pending consultations in accardance with piricle 16
with a view to reaching agreament on definitive classificath® Of the
product concerned.

al debit

If the above provisional classification results in provisire
than the

against a quantitative limit for a category of products othe!
category indicated on the export documents issued by the wampetent
Indian autherities, the Cammity shall inform India ©f 8uch

provisional debit within 30 days.

The authorities of India shall be informed of ary amendmeiit tO the
tariff and statistical nomenclatures in force in the Camun!ty ©F any
decision, mede in accordance with the procedures in for' in the
Community, relating to the classification of products cover PY Hhis
Agqreement.

Any amendment to the tariff and statistical nomenclatures $n force in
the Commnity cr any decision which results in a modicatj# Of the
classification of products covered by this Agreement shal] Nt have
the effect of reducing any quantitative limit established in Annex II.
The procedures far the application of this paragraph are put out in
pPrototol A.



COM.TEX/SB/1401
Page 11

Article 11

India and the Community agree to cooperate fully in preventing the
circumvention of the present Agreement.

Where information available to the Community as a result of the
investigations carried out in accordance with the procedures set out
in Protocol A constitutes  evidence that products of Indian origin
subject to quantitative limits established under this Agreement have
been transhipped, rerouted or otherwise imported into the Community in
circumvention of this Agreement, the Camunity may request the opening
of consultations in accurdance with the procedures described in
Article 16 of this Agreement, with a view to reaching agreement on an
equivalent adjustment of the corresponding quantitative limits
established under the Agreement.

Tendang the result of the consultations referred to in paragraph 2,
India shall as a precautionary measure, if so requested by the
Cammunity, make the necessary arrangements to ensure that adjustments
of quantitative limits liable to be agreed following the consultations
referred to in paragraph 2, may be carried out for the quota year in
which the request to open cansultations in accardance with paragraph 2
was made, or for the following year if the quota for the current year
is exhausted, where clear evidence of circumvention is provided.

Should the parties be unable in the course of consultations to reach a
satisfactory solution within the period specified in Article 16 of the
Agreement, the Community shall have the right, where clear evidence of
circumvention has been provided, to deduct from the quantitative
limits established under this Agreement amounts equivalent to the pro-
ducts of Indian origin.

Article 12

India shall endeavour to ensure that exports of textile products
subject to quantitative limits are spaced out as evenly as possible
over an Agreement year, due account being taken, in particular, of
seasonal factors.
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Article 13

Should recourse be had to the denunciation provisions of Article 18
paragraph 4, the quantitative limits established in Annex II ghall be
adapted on a pro rata basis.

Article 14

Portions of the quantitative limits established in Annex II not used
in one Member State of the Cammnity may be reallocated to another
Member State.

The Camunity undertakes to examine with care and shall reply within
four weeks tc any request made for reallocation by India. In the
event of agreement on such reallocation, the flexibility provisions
set out in Article 7 shall continue to be applicable to the levels of
the original allocatim.

If, in the course of the application of this Agreament, Irdia finds
that the break-dcwn of a limit established in Arnmex ..I causes
particular difficulties, it may request the opening of consultations
in accordance with Article 16 with a view to reaching a mutually

satisfactory solution.

Aftcyr the first of June of each year of application of the Agreement,
India may transfer, subject to prior notification to the Community,
the unused quantities of the regional quota-shares of a
Commuiity quantitative limit, set out in Annex II, to the
quota-shares of the same limit of other regions of the Comunity
provided that the regicnal quota-share fram which the transfer is made
is utilised by less than 80%, and up to the amount of the following
percentages of the quota-sghare to which the transfer is made:

2% in the first year of the applicaticn of the Agreement

4% in the second year of the application of the Agreement

8% in the third year of the applicatian of the Agreement

12¢ in the fourth year of the application of the Agreement
The percentage in the fifth year of the application of the agreement
shall be determined following consultations between the parties.

Should it appear in any given region of the Cammumnity that additional
supplies are required, the Comumity my, where measures taken
pursuant to paragragh 1 are inadequate to cover those requirements,
authorize the importation of amounts greater than those stipulated in
Annex II.
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Article 15

India and the Community undertake to refrain from discrimination in
the allocation of export certificates and import authorizations or
documents referred to in Protocols A and B.

Article 16

The special. consultation procedures referred to in this Agreement
shall be governed by the following rules:

- any request for consultations shall be notified in writing to the
other party:

- the request for consultations shall be followed within a reasonable
"period and in any case not later than fifteen days following the
notification by a statement setting out the reasons and
circumstances which, in the opinion of the reguesting Party,
justify the submission of such a request;

- the Parties shall enter into consultations within one month at the
latest of notification of the request, with a view to reaching
agreement or a mutually acceptable conclusion within one further

month at the latest.

The Cammunity may request consultations in accardance with paragraph 1
of this Article and of paragraph 11 of the Protocol of Extension of
the Geneva Arrangement when it ascertains that during a particular
year of application of the Agreement, real difficulties arise in the
Cammunity or one of its regions fram a sharp and substantial increase,
by camparison to the preceding year, in imports of a given category of
Group I subject to the quantitative limits set out in Amex II.

If necessary, at the request of either of the Parties and in
conformity with the provisions of the Geneva Arrangement,
consultations ghall be held on any problems arising fram the
application of this Agreement. Any consultations held under this
Article shall be approached by both Parties in a spirit of
co-operation and with a desire to reconcile the difference between

them.



COM.TEX/SB/1401
Page 14

Article 17

This Agreement sghall apply, on the ocne hand, to the territories in which
the Treaty establishing the European Economic Camunity is applied and
under the conditions laid down in that Treaty and, on the other hand, to
the territory of India.

Article 18

1. This Agreement shall enter into force on the first day of the month
following the date on which the Contracting Parties notify each other
of the campletion of the procedures necessary for this purpose. It
shall be applicable until 31 Deceamber 1991, except that, for the
period 1 August to 31 December 1991, this Agreement is subject to both
parties being free to request, at any time, consultations with a view
to proposing revisions in the light of any successor arrangement to
the Geneva Arrangement.

2. This Agreement shall apply with effect fram 1 January 1987.

3. Either Party may at any time propose modifications to the Agreement.

4. Either Party may at any time denounce this Agreement provided that at
least sixty days' notice is given. In that event, the Agreement shall

cane to an end on the expiry of the pericd of notice.

5., The Annexes, Protocols and Agreed Minutes to this Agreement shall form
an integral part thereof.

Article 19

This Agreement shall be drawn up in two copies in the Danish, Dutch,
English, French, German, Greek, Italian, Portuguese, Spanish and
Hindi languages, each of these texts being equally authentic.
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ANNEX 1

LIST OF PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 1

1. When the constitutive material of the products of categories 1 to 114 is uw specifically mescioned, these
products are to be taken to be made exclusively of wool or of fine hair, of cotton or of man-msde fibres.

2. Garments which are not revwgnivable as being gn'rmems for men or boys or as being garments for women or
girls are classified with the latter.

3. Where the expression 'babies’ garments' is used, this is meant also to cover girls’ garments op to and including
commeraal size 86,

GROUPI A

Cate-
gory

ccT Table of 1'

heading No N’Mf;(f’ code Description equivalence
1987

pieces 'kg g/ prece

(1)

(2) (3) (4) ($) (6)

55.08

55.08-13,19, 21, 25,27, 29, 33, 35, 37, | Corton yam, not put up for retad sale
41,45,46,48,51,53,55,57,61,65,67,
69,72,78, 81, 83, 85, 87

55.09

55.09

55.09.03, 04, 05, 06,07,08, 09, 10,11, | Woven fabrics of conton, other than gaure,
12,13,14,15,16,17,19,21, 29, 32, 34, | terry {abrics, narrow woven fabrics, pike
35,37,38,39,41,49,51,52,53,54,55, | fabrics, chenille fabrics, rulle and other net
56,57,59,61,63,64,65,66,67,68,69, | fabrics
20,71,73,75,76,77.78,79. 80, 81, 82,
83, 84,85, 87,88,89,90,91,92,93,98,
99

55.09-06, 07, 08, 09, 51, 52, 53, 54, 55, | 2) of which:
56,57,59,61,63,64,65,66,67,70,71, other than unbleached or bleached
73,83,84,85,87,88,89,90,91,92,93,
98,99

56.07

56.07-01, 04, 05,07,08,10,32,15,19, | Woven fabrics of synthetic fibees (stzple or
20,22,25,29,30,31,35, 38,39,40, 41, | watte) other than narrow woven [abrics, pile
43,45, 46, 47,49 fabrics (including terry fabrics) and'chenille
fabrics

§6.07.01, 05, 07,08, 12,15,19, 22, 25, | 2) of which:
29, 31, 35, 38, 40, 41, 43, 46, 47, 49 other than unbleached or blesched
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GROUPIB
(1) (2) 3) {4) (5) (6)
. 1
4 | 60.04 60.04-19, 20, 22, 23, 24, 26, 39, 41, SO, | Shirrs, T-shirts, lightweight fine kniv rall, polo 6,48 154
B 1 §8,69,71,79,88 or rurtie necked jumpers and puliovers (other
I1s) than of wool or fine anima! hair), undsrvests
b) and the like, knitred or crocheted
)
IVald
b) 1 aa)
dd)
2 ce)
c)4
d) ! aa)
dd)
ex 2 dd)
60.05 60.05-86, 87, 88, 89
Allbldmm) 1!
2
33
44
S 60.03 60.05-01, 29, 30, 32, 33, 34, 39, 40, 41, | Jerseys, pullovers, slip-overs, waistcoats, 4,53 221
Ala) 41,43, 80 wwinsers, cardigans, bed-jackets and jumpers
b)) bbbl aas’ (other than jackets and blazers), anoraks, !
bbb, windcheaters, waister jackets and the like, |
cee) knitted or crocheted :
ddd* .
eee)
22 bbbt
4431 :
ddd) .
cee) f
i !
TUIRE! |
6 |61.01 61.01.62, 64, 66,72, 74, 75 Men's or boys' woven breeches, shorts other 1,76 E 568
Bvdt than swimwear and trousers (including slacks); |
2 women's or girls' woven trousers and slacks, of |
3 wool, of cotton or of man-made fibres [
el ‘
2
3
61.02 61.02.66, 68, 72
Blle)6 aa)
bb)
cc)
7 |60.08 60.05.22, 23, 24, 2§ Women's or girls' blouses, shirs and 5,55 180
Allb)4az)22 shirt-bloust t, whether or not knined o
33 crocheted, of wool, cotton or man.made
44 fibres
55
61.02 61.02.78, 82, 85
Blle)7 bb)
)
ec)
8 {61.03 61.03-11, 15,18 Men's or boys' shirts, other than knited or 4,60 217
Al crocheted, of woal, ¢ofton or man-made .
n fibres
v
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GROUPD A
m (2) (%) ) (8} (6)
9 | 55.08 §5.08-10, 30, 50, 80 Terry towelling and cimilar woven teery fabrics
€2.02 62.02-71 of conton; toilet linen and kitchen linen, other
Bllla)l then knitred or crocheted, of terry towelling
and woven terry fabrics, of cotton
20 | 62.02 62.02.12, 13,19 Bed Linen, other than knitied or crocheted
Bla) A
¢)
22 | 56.08 §6.05-03,05,07,09,11, 13,15,19, 21, | Yarn of staple or waste synthetic fibres, not put
A 23,25,28,32,34, 36,38, 39,42, 44,45, | up for rerail sale -
46, 47
2la) 5§6.05.21, 23, 25, 28, 32, 34,36 a) of which:
. acrylic
23 | 56.05 56.05-51,55,61,65,71,75,81,85,91, | Yarn of saple or waste artificial fibres, not put
B 95,99 up for retail sale
32 | ex 58.04 58.04-07,11,15,18,41,43,45,61,63, | Woven pile {abrics and chenille fabrics (other
67,69,71,75,77,78 than terry towelling or terny fabrics of corton
and narrow woven fabrics) and tufied textile
surfaces, of wool, of corton or of man-made
textuile fibres
32a) 58.04-63 a) of which:
cotton corduroy
39 162.02 62.02-40, 42, 44, 46, 51, §9, 65,72, 74, | Tablelinen,toilct and kitchen linen, other than
B Ila) 77 knirted or crocheted, other than of terry
) towelling or similar terry fabnes of corton
Hla)2
c)
GROUP I B
1 2) (3) (4 5) 6)
12 | 60.03 60.03-31, 18, 20, 29, 40, 80 Panty-hose and tghts, stockings, under- 24,3 41
B le) stockings, socks, ankle-socks, sockettes and pairs
b) the like, knitted or crocheted, other than for
1ta)2 babies, including riockings for varicose veins,
b) other than produas of category 70
in
v
60.04 60.04.33, 34
Bllla)2
b)
60.06 60.06-92
B 1
13 ] 60.04 60.04-36, 48, 56, 66,75, BS Men's or boys' underpants and briefs, women's 17 59
BliVa)2 or girls' knickers and briefs, knitted or
b)1cc) crocheted, of wool, conon of man-made
2dd) fibres
c)2
d) 1 cc)
2 )
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(1) (2) (3) (4) () (6)
14 | 61.01 61.01-07, 41, 42, 44, 46, 47 Mcn‘luboys’wovenovcrcoam.‘ninco:u and 0,72 138¢%
Alla) other coats, cloaks and capes, of wool, of
BVb)! cotton or of man-made textile fibres (other
2 than parkas) (of category 21)
3
1§ | 61.02 61.02-05, 31, 32, 33, 33, 36, 37, 39, | Women's or girls' woven overcoats, raincoats 0,84 .! 190
B la) 40 and other coan, cloaks and capes; jackets and
le)laa) blazers, of wool, of corton or of man-made
bb) textile fibres (nehier than parkas) (of category
cc) 21)
2 23)
bb)
cc)
16 [ 61.01 61.01-51, 54,57 Men's or boys' suits and ensembles, other than 0,80 1250
BVe)l knirted or crocheted, of wool, of cotton or of
2 man-made fibres, excluding ski suits
3
17 | 61.01 61.01-34, 36, 37 Men's or boys' jackets and blazers, other than 1,43 700
BVa)l knined or crocheted, of wool, of conton or of
2 man-made fibres
3
18 | 61.01 61.01-24, 25, 26 Men's or boys' singlets and other vests,
BN underpants, bricfs, nightshirts, pyjamas,
61.02 61.02-22, 23, 24 bathrobes, dressing gowns and similar arncles,
B 'll c) ‘ e other than knirted or crocheted
61.03 61.0)-51, 55, 59, 81, 85, 89
B
C .
61.04 61.04-11, 13,18, 91, 93,98 Women's or girls' singlets and other vests,
B : slips, perticoats, briefs, panties, nightdresses,
pyiamas, néglipés, bathrobes, dressing gowns
and similar articles, other than knitted or
crocheted
19 | 61.08 61.05-10, 9% Handkerchiefs, other than knirted or 59 17
A crochered
C
21 | 61.01 61.01-29, 31,32 Parkas; anoraks, windcheaters, waister jackets 2,3 435
BIV . and the like, other than knitted or crocheted, of
61.02 61.02-25, 26, 28" wool, of cotton or man-made fibres
B.-Ud)
24 | 60.04 60.04-35, 47, 31, 53, 65,73, 81, 83 Men's or boye' nighuhiry, pyijamas, 39 257
BIVa)l . bathrobes, dressing gowns and similar articles,
b) 1 bb) knitted o7 crochered
2 n._) .
bby
e)l
d) 1 bb)
2 aa)
bb)
60.05 60.05-84 Women's oz gith' nightdresszs, pyjamats,
Alb)4 L)1 négligks, bathrobes, dressing gowns and
similar articles, kmitted oF crocheted
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26 | 60.05 . €0.05-46, 47, 48, 49 Women's of girls' dresses, of woo!, of cotton or 34 33

Allb)d )12 : man-made fibres
22 .
33
a4
61,02 61.02-48, 52, 83, S4
Blle)4bb)
cc)
dd)
ee)
27 | 60,05 60.05-51, 52, 54, S8 Wotmen's of girls' skirts, including divided 2,6 385
Allb)4dd) skires
61.02 61.,02-57, $8, 62
Blle)S aa)
bb)
cc)
18 | 60.08 60.05-60, 63, 65 Trousers, bib and brace overalls, brecches and 1,61 620
Allb)4ec) shorts (other than swimwear), knired or
crocheted, of wool, of coron or man-made
. fibres
29 | 61.02 61.02-42, 43, 44 Women's or girls' suits and ensembles, other 1,37 730
Blle)3aa) than knined or cxocheted, of wool, of corton or
bb) man-made fibres, excluding ski suits
cc)
31 | 61.09 61.09.50 Brassieres, woven, knirted or crocheted 18,2 55
D
68 | 60.03 60.03.01, 03, 05, 09 Babies' garments and clothing accessories,
A excluding babies gloves, mirtens and mirs of
60.04 60.04.02. 03, 04, 06, 07, 08, 10, 11, 12 categories 10 and 87, and babies’ stockings,
A ' f “' PSR EE I R R 2T T vocks and sockettes, other than knitted or
1 a) crocheted, of category 88
b)
¢)
1)
b)
<)
d)
60,08 60.05-06, 07, 08, 09, 91
Allb)1
S a1)
61.02 61.02-01, 03
Als)
b)
61.04 61.04-0%, 09
A
61.11 61.11-10
A
73 {60.05 60.05-16, 17, 19 Track suits of knined or cvocheted fabric, of 1,67 600
Allb)3 waol, of cotton or of man-made texuile
fibres
—
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76 | 61.01 61.01.13,15,17,19 Men's or boys' industrial or occupativnal
Bl clothing, other than kninted or crocheted;
61.02 61.02:12. 14 Women's or girls’ aprons, smock-overalls and
Blla) other industrial or occupational clothing,
other than knitted or crocheted
77 | 61.01 61.05.82 Ski suits, other than itnincd or crocheted
BVf)1
61.02 61.02-86
Blle)8aa)
78 | 61.0! 61.01.03, 09, 93, 94, 97 Garments, other than Lnitted or crocheted,
Al excluding garments of categories 6, 7, 8, 14,
Ith) 15,16,17,18,21,26,27,29,68,72,76 and
BVl 77
2
3
61.02 61.02.04, 07, 93, 95, 97
All
BIb)
Ie) 3 aa)
bb)
cc)
L
83 | 60.05 60.05-03, 04, 7§, 76,77, 78, 82 Overcoats, jackets, blazers and other
Alb) garments, including ski suits, knitted or
lia) crocheted, excluding garments of caregories 4,
b) 4 hh) 1] 5.7,13,24, 26,27, 28, 68,69,72,73, 74,
22 78
33
44
kk) 11
GROUPIIT A
m (2) (3) {4) () (6)
33 | 5104 51.04.06 Woven fabrics of gynthetic filament yam
i Allla) obrained from strip or the lik of polycthylene
or polypropylene, less than 3 m wide;
62,03 62.03-51, 89 Sacks and bags, of a kind vied for the packing
Blb)1 of goods, not knitred or crocheted, obtained
from suip or the like :
34 | 51,04 $1.04-08 Wqven fabrics of synthetic filament yam,
Alllb) obtained from strip or the like of polycthylene \
or polypropylene, 3 m or more wide
35 | 51.04 51.04-08,10,11, 13, 15,17, 18,21, 23, wovm fabrics of synthetic fibres (continuout),
Al 25,27, 28, 32, 34, 36, 41,48 other than those for tyres of caregory 114
v $1.04-10, 15,17, 18, 23, 25,27, 28, 32, | &) of which:
34,41, 48 . other than unbleached or blesched
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36 | 51.04 51.04-54, 85, 56, 38,62, 64, 66,72, 74, | Woven fabrics of continuous ardficial fibres,
Bl 76, 8%, 89, 93, 94, ¥7, 98 other than those for tyres of category 114
m
36a) 51.04.55, 58,62, 64,72,74,76, 81, 89, | a) of which:
94, 97,98 other than unbleached or bleached
37 | $6.07 56.07-30, 81, 55, 56, 59, 60, 61, 65, 67, | Woven fabrics of artifical suzple fibres
B 68,69,70,71,72,73,74,77,78, 82, 83, .
84, 87
37 a) 56.07-50, $S, 56, 59,61, 65,67, 69,70, | a) of whick:
71,73,74,77,78, 83, B4, 87 other than unbleached or bleached
38 A | 60.01 60.01-40 Knired or crochered synthetic curtain fabrics
Blb)1l including net curtzin fabric
38B |62.02 62.02:09 Net curtaing, other than knirted or crocheted
All
40 [62.02 62.02.83, 85, 89 Woven cunains (including drapes, intenor
BIVa) biinds, curain and bed valances and other
c) furmshing aruicles, other than knited or
crocheted, of wool, of conon or of man.made
fibrey
4] |ex 51.00 $1.01-01, 02,03, 04,08,09,10, 12,20, | 'Yam of synthetic filament (continuous), not
A 22, 24, 27,29, 30, 41, 42, 43, 44, 46, ! pui up for retai] 1ale, other than non-texrured
48 single yam unrwisted or with a twist of not
more than 50 rurns per metre
42 |ex $51.0% $1.01.50, 61, 67,68,71,77,78, 80 Yarn of continuous man-made fibres, not put
B up for sciail wale:

B. Yurn of anificial fibres; yarn of aruficial
filsments, not put up for retail sale, other
than single yamn of viscote rayon untwisted
or with g rwist of not more than 250 turns
per metre and tingle non-textured yam of
cellulote scetate

43 | 51.03 51.03-10, 20 Yam of man-made filament, yam of staple
artificial fibres, corton yarn, put up for retail
55.06 £5.06-10, 90 cale
56.06 56.06-20
B
46 |ex §3.08 $3.05-10, 22, 29, 31, 38,39 Carded or combed sheep's or lambs’ wool or
other fine animal hair
47 | 53.06 §3.06-21, 25, 31, 35, 51, 55,71, 78 Yamof carded sheep's or lambe’ wool (wonllen
53.08 $3.08.11, 15 }'lm'if:uclc,mded fine animal hair, not put up
A or gale




COM, TEX/SB/140]

Page 22

No L 337/58 Official Journal of the European Communities 31,12, b6
(1) ) (3 (4) ($) (6) '
48 | §3.07 53.67-02, 08, 12, 18, 30, 40, 51, 59, 81, | Yarn of comhed sheep's or lambs' wool

89 {worured yam) or of combed fine animal haur,
$3.08 $3.08-21. 1§ not put up for retail sale
B .
49 | ex $3.10 §3.10-11, 15 Yamn of sheep’s or lambs' wool of of fine
. anima! hair, put up for retail sale
S0 | s3n §3.11-01, 03,07, 11,13, 17, 20, 30, 40, { Woven fabrict. of sheep's or lambs' woo! or of
§2,54,58,72,74,75,82,84,88,91,93, | fine animal hair
97
51 | 55.04 55.04.00 Cotron, carded or combed
53 | §5.07 55.07-10, 90 Cotton gauze
54 | 56.04 56.04-21, 23, 28 Stsplearnficial fibres,including waste, carded,
B combed or otherwise procsssed for spinning
55 | 56.04 §6.04-11, 13,15, 16,17, 18 Synthetic staple fibres, including waste, carded
A or combed or otherwise processed for
spinning
56 | 56.06 56.06-11, 18 Yam of staple synthetic Abres (including
A waste), put up for retail sale
58 | $8.01 §8.01.01,11, 13,17, 30, 80 Carpets, carpetings and 1ugs, knoned (made
up or not)
59 | 58.02 58.02-04, 06, 07,09, 56, 61, 65,71, 75, | Carpets and other textile floor coverings, other
ex A 8i, 85,90 than the carpers of category S8
B .
59.02 59.02-01, 09
ex A
60 | 58.03 58.03-00 Tapestries, hand-made, of the type Gobelins,
Flanders, Aubusson, Besuveis and the like,
and pecdleworked wxpetrries (for example,
petit poiat and crots stitch) made in panels and
the kike by hand
61 | 8.0 £8.05-01, 08, 30, 40, 51, 59, 61,69, 73, | Narrow woven fabrics, and narrow fabria
A la) 77,79, %0 (bolduc) consizting of wurp without weft
¢} auembled by means of an adhesive, other than !
u Labels and similar arucles of category 62 i
B
59.13 $9.13.01, 11, 13, 15, 19, 32, 34, 35, | Elanic fabrics and rimmings (a0t knirted or
39 crocheted), made from tcxule msterials
susembled from rubber thread
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packing of goods, made from polyethylene
or polypropylene swrip
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(1) ) (&}] (L] ($) (6)
62 | 58.06 $8.06-10, 90 Labels, bsdges and the kike, of textile
msterisls, not embroidered, in the piece, in
strips or cut to shape of size, woven
58.07 58.07-31, 39, 50, 80 Cheuille yamn (including Bock chenille yarn),
1. gimped yarn (other than metallired yam and |,
gimped  bortehair ylm); braids and
ormaments) trimmings in the piece; tascels,
pompoms and the like
58.06 58.08-10, 90 Tulle and other net fabrcs but sot including
woven, knitted or crocheted Librics; hand or
58.09 $8.09-11, 19, 21, 31, 3§, 39, 91, 95, mcdxmxuﬂynudeha:.mdseplccz mnnps
99 or in motifs
58.10 $8.10-21, 29, 41, 45, 49, 51, 85, 59 Embroidery, in the piece, in strips of in
motfs
63 | 60.01 60,01-30 Knirted or crocheted fabric of synthetic fibres
Bls) containing by weight $% or more of
. clastomeric yam and knitted or crocheted
io'% 60.06-11, 18 fabric containing by weight $% or more of
rubber thread
60.01 60.0)-51, §§ Raschel lace and long-pile fabric of syntheuc
Blb)2 fibres
3
65 | 60.01 60.01-01, 10, 62, 64, 65, 68,72, 74, 75, | Knmirted or erocheted fabric other than those of
A 78, 81, 89, 92, 94, 96, 97 categories 38 A and 63, of wool, of corton or
B ib)4d of man-made (ibrey
n
cl!
66 | 62,01 62.01-10, 20, 81, 85,93,95 Traveling rugs and blankets, other than
A Lnirted or crocheted, of wool, of corion or of
B! man-made fibres
11a)
b)
3
GROUP I B
m (2) 3 4 (5 (6)
10 |1 60.02 60.02-40 Gloves, minens and mins, knined or 17 59
A 60.02.50, 60, 70, 80 crocheted pairs
B
67 |60.05 60.05-92, 93, 94, 95, 96,97, 98, 99 Knitted or crocheted clothing scceisories other
Allb) S bb) than for babies; houschold linen of all Linds,
B knitted or crocheted; cunsing (including
drapes) and interior blinds, curtain or bed
‘5’0"?6 60.06-96, 98 valances and other fumnishing anicles Lnitred
or cvocheted; knisted or crucheted blankes
and travelling-rugs, other knined or erocheted
articles incuding parts of garments or of
clothing sceessories
673) 60.05.96 a) of which:
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69 | 60.04 60.04-37, 84, 67, 86 Women's o¢ girls' slips and perdcoats, knirred 7.8 128 |

BiVis)l or crocheted :
b) 2 ec)
c)3
cx d) 2dd)
70 | 60.04 60.04-31 Panty-hose and tights of synthetic fibres, 30,4 33
Bllla)! measuring per single yarn less than 67 decitex pairs
(6,7 tex) ) .
60.03 60.03-24, 26 Women's full-length hosiery of syntheric
Blib)! fibres
72 | 60.08 60.05-11, 13,15 Swimwear, of wool, of corton or of man-made 9.7 103
Allb)2 fibres
60.06 60.06-91
"B
61.01 61.01.22, 23
Bll
61.02 61.02-16, 18
B 1l b)
74 160.0% 60.05-70,71.72,73 Women's or girls’ knitted or crocheted suits 1,54 650
AllbYaggi ) and entembles, of wool, of cotton or
b man-made fibres, excluding cki suits
33
44
75 | 60.08 60.05-66, 68 Men's or boys' knirted or crocheted suits and 0,80 1250
. Allbr4afn entembles, of wool, of corron ar of man.made
fibres, excluding ski suits
B4 | 61.06 61.06-30, 40, 50, 60 Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and
B the like other than knined or crocheted, of
C wool, of corton or man.made fibres
D
E
85 | 61.07 61.07-30, 40, 90 Ties, bow ties and eravars not knired or 17,9 56
B crocheted, of wool, of cotton o¢ man-made
(o fibres
D
A\
86 | 61.09 61.09-20, 30, 40, 80 Coriets, corset-beles, suspender belts, braces, 8,8 114
A suspenders, garters and the like, and parts '
B thereof, whether or not knitted or crocheted
C .
E
87 | 61.10 61,10-10 Gloves, mittens and mits, not knitted o
A crocheted
88 | 61.17 61.10-90 Stockings, socks snd sockettes, not knirted or
B crocheted; other clothing accessories, parn of
6111 61.11.50 garments or of clothing accetsories, other than

for babies, other than knirned or crochsted
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($}]

Q)

)

@)

(5)

(6)

90

ex 59.04

$9.04-11, 12, 14, 15, 17, 18, 19, 21

Twine, cardage, ropes and cables of synithetic
fibres, plaited or not

31

62.04
All
BO

62.04-23,73

Tenn ‘ .

93

62.03

B Ib)

Oa)
b)2

<)

62.03-30, 40, 97, 98

Sacks and bags, of a kind used for the packing
of goods, of woven fabrics, other than made
from polyethylene or polypropylene errip

94

59.01

59.01-07, 12, 14, 15,16, 18, 21, 29

Wadding of textile materials and articles
thereof; texvile fibres, not exceeding S mm in
length (flock), textile dust and mill neps

95

ex 59.02

59.02.35, 41, 47, 51, 57, 59, 91, 95,
97

Felt and articles thereof, whether or not
impregnated or coated, other than floor
coverings

96

59.03

§9.03.01, 11, 21, 23, 25, 29, 30

Non-woven fabrics and articles of such fabrics,
whether or not impregnated, coated, covered
or laminated

97

59.05

§9.08-11, 31, 39, 51, 59,91, 99

Nets and nenting made of rwine, cordage or
vope and made up fishing nets of yarn, twine,
cordage or vope

98

59.06

59.06-00

Other articles made from yam, rwine, cordage,
rope or cables, other than textile fabries,
anticles made from such fabrics and articles of
category 97

99

59.07

59.10

§9.11
Al
i
uib)

$9.12

59.07-10, 90

$9.10-10, 31,39

59.11-11, 14,17, 20

59.12-00

Textile fabrics coared with gum or amylaceous
substances, of 3 kind used for the outer covers
of books and the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and similar stiffened
textile fabrics of a kind used for hat
foundations

Linoleum, whether or not cut to shape; floor
coverings consisting of a costing or covering
applied on a textile backing, whether or not cut
to thape;

Rubberized textile fabrice, not knined or
crocheted, excluding those for tyres

Textile fabrics otherwise impregnated or
costed; painted canvas being theatrical
scenery, studio back-cloths or the like, other
than of category 100
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m (2) (3 4 ($) (6)
100 | §9.08 : §9.08.10, §1,61,71,79 Textile fabricy impregnated, coated, covered
or laminated with preparations of cellulose
derivarives or of other arificial plastic
materials
101 | ex 59,04 59.04-80 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or
not, other than of synthetic fibres
109 | 62.04 62.04-21, 61, 69 Tarpaulins, sails, awnings, and sunblinds
l\ l
Bl
110 | 62.04 62.04-25,75 Woven preumatic materesses
Alll
B Il
111 | 62.04 62.04-29, 79 Camping goods, woven, other than pneumatic
AlV marnresses and tents
BV
112 | 62.08 62.05-01, 10, 30, 93,95, 99 Other made up texnle amcles, woven,
A excluding those of categories 113 and 114
B
D
E
113 | 62.05 62.05-20 Floor cloths, dish cloths and dusters, other
C than knitted or erocheted
114 | 51.04 51.04.03, 52 Woven fabrics and ardcles for vechnical uses
Al
Bl
f9.11 59.11-1§
Allla)
§9.14 §9.14-00
§9.15 $9.15-10, 90
59.16 59.16-06
$9.17 59.17-10, 29, 32, 38, 49, 1, §9,71,79,
A 91,93, 95,99
Bl
C
D
L
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M ) ) w ) ©
115 | 54.03 54.03-10, 31, 35, 37, 39, 50, 61, 69 Flax or ramie yamn
54.04 54.04-10, 90 .
117 | 54.08 54.05-21, 25, 31, 35, 38, S1, 55, 61, | Woven fabrics of flax or of ramie
68 )
118 | ex 62.02 62.02-1§ Table linen, toilet linen and kitchen of flax or
Blb) ramie, other than knined or crocheted
ex 62.02 62.02-61,75
B Ilb)
'h)
120 | 62.02 62.02.01, 87 Cunains (including drapes), interior blinds,
Al cunain and bed valances and other furnishing
B IVb) articles, not knitted or crocheted, of flax or
ramie
|
121 | ex $9.04 $9 04.60 Twine. cordage, ropes and cables, plaited or i
not, of flax or ramie I
122 1 62.03 62.03-20 " Sacks and bags. of 5 kind used {or the packing ‘ \
Bla) ! of goods, used. of flax, other than knitted or l '
t crocheted
. |
123 | ex 56.04 58.04-80 ! Woven-pile fabrics and chenille fabrics of flax ’
. or ramue, other than narrow woven fabricy
ex 61.01 61.06.90 . Shawls, scanves, mufflers, mantillas, veils and
F ' the like, of flax or ramie, other than knitted or
i crocheted
I
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ANNEX II

For practical reascns the product descriptions used in Annex I are given in the
present Annex in abbreviated form

Cat. Description ' Units Years |Quantitative
Limits - EEC

2 woven fabrics of cotton tonnes 1987 42 470
1988 43 213
1989 43 969
1990 44 739
1991 45 522
27 of which other than unbleached or tonnes 1987 7 486
bleached 1988 7935
1989 8 411
1950 8 916

f »mm__.AWMW.uw,_“nﬂwm__mwmnm,-WWMNMMWﬂww“_‘mM‘W"h_ww“_Aww_ﬁ_ﬂ‘yy_w;gﬁgl 2 450
4(3)‘ Snirts, T-shirts and the like, knitted 1000 1987(1) 10 407
‘ | or crochetex pieces 1988(1){ 10 865
| L 1989(1) 11 343
| 1990{1) 11 842
i | 1991 (1) 12 363
| ) Special guantity tonnes 1987(2) 1 691
( ; 1989(2) 1792
! : 1962(2) 1 900
g 1990(2) 2 014
i 1391(2) 2 135

L e e e e b e e ]

!

(1) tran L January 1967, this quantity Wwill be used for export of products covered by
1966 NDEME Codes §0.04-19, 20, 22, 23, 24, 20, 41, 50, 58, 71, 79, 9 ex

£0.04-38: and ex £0.04-60 only

vran the entry into force of the (rrmunity nomenclatures based on the Barmonlzed

Systesi, this quantity will he used far export of products covered Ty Barmonized

gysten Codes £105.10, 20, 90; @.‘({?‘_}_’O_, 80 and ex *33}_(3___23, ax 30, anly

111 ke used for export of products

(2) From 1 Januamcy 1987 this special quantity w
ex 60.05-89; ex 6€0.05-%0; ard ex

covered by 1986 NIMENE Codes ex 60.05-88;
£0.05-91 cnly

- Fram the entry in
System, this special quantity will be us
Harmonized System Codes 6105.10, 20, 90 orly

- For administrative ocontrol purposes the Indian export certificate will show
Categary 4 (S) as the pertinent categary in regpect of the products to be
exported under these special quantities.

to foree of the Camunity ncmenclatures mased on the Harmonized
ed for export of products covered by

(3) For the purpose of setting off exports against the agreed quantitative limits a
cxwersion rate of 5 garments (other than babies' qarments) of a maximm
camrercial size of 130 am, for 3 garments whose camercial size exceeds 130 am

may be applied for up to 5% of the quantitative limits.
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For practical reasons the product descriptions used in Annex I are given in the
present Annex in ahbreviated form

Camunity limits

Cat. Description Units Years {Quantitative
Limits - EEC
6(l) | Men's or boys' and wamen's or girls' 1000 1987 3 749
woven trousers and men's shorts and pieces 1988 3 936
breeches 1989 4 133
1990 4 340
1991 4 557
7 Blouses and shirt-blouses, woven, 1000 1987 33 287
knitted or crocheted pleces %ggg 335 8%%
1990 34 770
1991 35 639
& Men's shirts, wovon 1000 1987 28 443
pileces 1988 29 225
1089 30 029
1990 | 30 855 !
1991 | 31 703 ‘
{ b
R e — S - o
| -15 [ Woven coats and jackets for women 1000 1987 2 6%6
1 ’ pieces | 1988 | 2784
E | 1989 | 2 931
| l 1990 | 3128
1 1991 3 315
230 i wend linen, other than knitteq o1 CONEes Loan ! o 838 &
| 1989 1 9 280 !
} 1990 |9 744 ]
| 1991 | 10231 |
\ ! R _'“M_M_._'__»__‘_”____w,_’__'___l______u i i e e e !

e e e

¢s against the agreed quantitative lirits &
than babies’' garments) of a maximum

mee of setting off expl.
cial size exceeds 130 cm

(1) For the purp ‘ X
conversion rate of 5 garments (other sbles S
cammercial size of 130 cm, for 3 garments Wik xmer
may be applied for up to 5% of the quantitative limits.
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ANNEX IT

For practical reasons the product descriptions used in Annex I are given in the
present Annex in abbreviated form

Camunity limits

Cat. Description Units Years [Quantitative
Limits - EEC
26 vioven and knitted or crocheted dresses 1000 1987 B.820
pieces 1988 9.173
1989 9.540
1990 9.921
1991 10.318
27 voven and knitted or crocheted skirts 1000 1987 6.870
pieces 1988 7.145
1989 7.431
1990 7.728
1991 8.037
29 wamen's aor girls' suits and costumes, 1000 1987 4.637
other than knitted or crocheted sets 1988 4.869
1989 5.112
1990 5.368
1931 5.636
: 1 . i 1987 2.067
39 Linen of all types, other than xnitted tonnes oot
or crocheted, with the exception of iggg 232
category © 1990 2.462
1991 2.610




COM. TEX/SB/1401
Page 31

PROTOQOL A

TITLE I
CLASSIFICATION

Article 1

The competent authorities of the Commumnity undertake to inform
India of any changes in the tariff and statistical nomenclatures
before the date of their entry into effect in the Commmity.

The competent authorities of the Cammmity undertake to inform
India of any Qdecisions relating to the classification of products
subject to the Agreement within one month of their adoption at the
latest. Such camunication shall include:

a) a description of the products concerned;

b) the relevant category and the related tariff and statistical

references;
c) the reasons which have led to the decision.

Where a decision on classification results in a change of
classification practice or a change of category of any product subject
to the Agreement, the campetent authorities of the Community shall
provide 30 d'ys' notice, fram the date of the Commnity's
cammmication, before the decision is put into effect. Products
shipped before the date of application of the decision shall remain
subject to the earlier classification practice, provided that the
goods in question are presented for importation into the Community
within 60 days of that date.

Where a Comnmnity decision on classification resulting in a change of
classification practice or a change of categorization of any product
subject to the Agreement affects a category subject to restraint, the
two parties agree to enter into consultations in accordance with the
procedures described in Article 16(1) of the Agreement with a view to
honouring the obligation under the secand subparagraph of Article
10(3) of the Agreement.
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TITLE II
ORIGIN
Article 2
l. Products originating in India for export to the Caomunity in

accordance with the arrangements established by this Agreement shall
be accompanied by a certificate of Indian origin conforming to the
model annexed to this Protocol.

The certificate of origin shall be issued by the competent
goverrmental authorities of India if the products in guestion can be
considered products originating in that country within the meaning of
the relevant rules in force in the Community.

However, the products in Group III may be inported into the Camunity
in accordarce with the arrangements established by this Agreement on
production of a declaration by the exporter on the invoice ar other
comercial document relating tc the products to the effect that the
products in question originate in India within the meaning of the
relevant rules in force in the Communit:.

The certificate of origin referred to in paragraph 1 shall not be
required for import of goods covered by a certificate of origin Form A
or Form APR campleted in accordance with the relevant Commmity rules
in arder to qualify for generalized tariff preferences.

Article 3

Where different criteria for determining origin are laid down for products
falling within the same category, certificates or declarations of origin

will bring out these criteria.
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Article 4

The discovery of slight discrepancies between the statements made in the
certificate of origin and those made in the documents produced to the
custams office far the purpose of carrying out the formalities for impor-
ting the product shall not ipso facto cast doubt upon the statements in the
certificate.

TITLE III

DOUBLE CHECKING SYSTEM
FOR CATBGORIES OF PRODUCTS
WITH QUANTITATIVE LIMITS
Section I

Exportation

Article 5

The campetent authorities of India shall issue an export certificate in
respect of all consignments from India of textile products referred to in
Annex II, up to the relevant quantitative limits as may be modified by
Articles 7, 13 and 14 of the Agreement and of textile products subject to
any definitive or provisional quantitative limits established as a result
of the application of Article 8 of the Agreement.
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Article 6
l. The export certificate shall conform to the model amnexed to this

2,

Protocol. [t must certify inter alia that the quantity of the product
in question has been set off against the quantitative limit prescribed
for the category of the product in questicn.

Each expart certificate shall only cover one of the categories of
products listed in Annex II of this Agreement. It may be used for one
or more consignments of the products in questim.

Where the conversion rate provided for in Annex II is applied the
following note must be inserted in box 9 of the export licence:
"conversion rate for garments of a commercial size not exceeding 130cm
is to be applied."

Article 7

The canpetent Cammnity authorities must be notified forthwith of the with-
drawal or alteration of any export certificate already issued.

Article 8

Exports shall be set off against the cquantitative limits established
for the year in which shipment of the goods has been effected, even if
the export certificate is issued after such ghipment.

For the purpose of applying paragraph 1, shipment of the goods is con-
sidered to have taken place on the date of their locading on to the

exporting aircraft, vehicle or vessel.



COM. TEX/SB/1401
Page 35

Article 9

The presentation of an export certificate, pursuant to Article 11, shall be
effected not later than 31 March of the year following that in which the
goods covered by the certificate have been shipped.

Section II
Importation

Article 10

Inportation into the Cammunity of textile products subject to quantitative
limits shall be subject to the presentation of an import authorization or

document .

Article 11

l. The campetent Coamunity authorities shall issue the import authori-
zation ar document referred to in Article 10 automatically within five
working days of the presentation by the importer of the original of
the corresponding export certificate.

The import authorization or document shall be valid for six months.

2. The cametent Community authorities shall cancel the already issued
import authorization or document if the corresponding export
certificate has been withdrawn.

However, if the campetent Community authorities are notified about the
withdrawal or cancellation of the export certificate caly after the
products have been imported into the Camunity, the quantities
involved shall be set off against the quantitative limit for the cate-
gory and the quota year in question.
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Article 12
1. 1f the campetent Cammunity authorities find that the total quantities

covered by export certificates issued by India for a particular
categary in any Agreement year exceed the quantitative limit
established in Annex II for that category, as may be modified by
Articles 7, 13 and 14 of the Agreement, or any definitive or
provisional limit established under Article 8 of the Agreement, the
said authorities may suspend |the further issue of import
authorizations ar documents. In this event, the ocampetent Community
authorities shall immediately inform the authorities of India and the
special consultation procedure set out in Article 16 of the Agreement
shall be initiated forthwith.

Exports of products of Indian arigin subject to quantitative limits
not covered by Indian export certificates issued in accordance with
the provisions of this Protocol my be refused the issue of import
authorizations or documents by the campetent Community authorities.

However, if the import of such products is allowed into the Cammunity
by the campetent Cammunity authorities, the quantities involved shall
not be set off against the appropriate quantitative limits set out in
Annex II or established as a result of the application of Article 8
of the Agreement, without the express agreement of India, save as
provided for in Article 1l of the Agreement.
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TITLE IV

FORM AND PRODUCTION OF EXPORT CERTIFICATES AND CERTIFICATES OF ORIGIN, AND

2.

QOMMON PROVISIONS
Article 13

The export certificate and the certificate of origin may camprise
additional copies duly indicated as such. They shall be made out in
English or French. If they are completed by hand, entries must be in
ink and in block capitals. Where the export certificate and the
certificate of origin are issued at the same time, the certificate of
origin may be a carbon copy of the export certificate.

These documents shall measure 210 x 297 mm. The paper used must be
wvhite writing paper, sized, not ocmntaining mechanical pulp and
weighing not less than 25 g/m2. Each part shall have a printed
quilloche-pattern background making any falsification by mechanical or
chemical means apparent to the eye.

If the documents have several copies only the top copy which is the
original shall be printed with the guilloche-pattern background. This
copy shall be clearly marked as "original" and the cother copies as
"ecopy". Only the original shall be accepted by the competent
authorities in the Camunity as being valid for the purposes of export
to the Community in accordance with the arrangements established by

this Agresment.

Each export certificate and certificate of origin shall bear a
serial number, whether or not printed, by which it can be identified.

This number for the export certificate shall be standardized and
canposed of the following elements

-  two letters identifying India as follows: IN

- two letters identifying country of destination as follows:
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Article 14

The export certificate and certificate of origin may be issued after the
shipment of the products to which they relate. In such cases they shall
bear either the endorsement "dalivré a posteriori® or the endorsement

“Issued retrospectively".
Article 15

In the event of theft, loss or destruction of an export certificate or
a certificate of origin, the exporter may apply to the campetent
goverrmental authority which issued the document for a duplicate to be
made out on the basis of the export documents in his possession. The
duplicate of any such certificate so issuad shall bear the endorsement

"duplicata”.

2. The duplicate must bear the date of the ariginal expart certificate
or certificate of origin.

TITLE V

ADMINISTRATIVE COOPERATION

Article 16

The Comunity and India shall cooperate closely to implement the
Agreement. To this end, contacts and exchanges of views (including on
technical matters) shall he facilitated by both parties, in particular to
establish the authenticity and accuracy of documentation required under the
provisions of the Agreement.

Article 17

India shall send the Cuamission of the Eurcpean Cammmities the names and
addresses of the goverrmental authorities competent for the issue and
verification of export certificates and certificates of origin together
with specimens of the stamps used by these authorities. India shall also
ncAify the Camission of any change in this information.
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Article 18

Subsequent verification of documentation required under the Agreement
shall be carried cut at random, or whenever the campetent authorities
of either Party have reasonable doubt as to the authenticity or
accuracy of such documentation.

In such cases the campetent authorities shall make available relevant
documentation or a copy thereof tc the competent governmental
authority of the other Party, giving the reasons of form or substance
for an enquiry. If the invoice has been submitted, such invoice or a
copy thereof shall be attached to the relevant document(s) or its
copy. The authorities shall also forward any information that has been
obtained suggesting that the particulars given on the said
documentation are inaccurate.

The results of the subsequent verifications carried cut in accordance
with paragraphs 1 and 2 shall be communicated to the campetent
authorities of the other party within three months at the latest
together with any other pertinent information.

Should such verifications reveal systematic irregularities in the use
of declarations of origin, the Coammmity may subject imports of the
products in question to the provisions of Article 2 paragraph 1 of
this Protocol.

For the purpose of subsequent verification of certificates of origin,
copies of the certificates as well as any export documents referring
totlmshallbekeptfcraperiodcfatleasttwoyeambythe
campetent governmental authority in India.

Recourse to the random verification procedure specified in this
Article must not constitute an cbstacle to the release for home use of
the products in question.



COM, TEX/SB/ 1401

Page 40

2.

5.

Article 19

Where the verification procedure referred to in Article 18 or where
information available to the Community or to India indicates that the
provisions of this Agreement are being contravened, both parties shall
cooperate closely and with appropriate urgency to prevent such
contraventicn.

To this end appropriate enquiries shall be carried out, if necessary,
concerning operations which are or appear to be in contravention of
the Agreement. The results of these enquiries shall be communicated
together with other pertinent information.

Subject to agreement between the Community and India, officials
designated by the Comunity may cooperate with the authorities
designated by India in the enquiries referred to in paragraph 2.

Pursuant to the cooperation referred to in paragragh 1, India and the
Community shall exchange any information considered by either party to
be of use in preventing the contravention of the provisions of the
Agreement. These exchanges may include information on textile
production in India and on trade in textile products of a kind covered
by this Agreement between India and other countries, particularly
where the Camunity has reasonable grounds to consider that the
products in question may be in transit across the territory of India
prior to their importation into the Commmnity. This informaticn may
include at the request of the Community copies of all relevant
documentaticn.

Where it is established that the provisions of this Agreement have
been contravened, India and the Cammunity may agree to take such
measures as are necessary to prevent a recurrence of such contra-
venticn.
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VEageret vime fult asmess Launliy) 2

Expariateur inom agiesys comziste payy) ORIGINAL Ko

3 Quota year 4 Cateqory number
Annge conhingentaire Numero de categon?

§ Consrgrer mame tok angiess coviy) CERTIFICATE OF ORIGIN

Destinttoire (nom sareste complale pays) (Textile products)

CERTIFICAT D'ORIGINE

{’) Show net wxght (Lg) st 250 Quanitdy m the wud presCubed fur Calcuiy whete other than et weighl - ingiquer te pords ret e kilugranting, s gue 1 quinbie dane | giade Presie pous 13 Citegue o Ceite omic ot est pas I poes -2

() o the currency of ihe saie contract - Dins 12 monngse du conteat g2 veate

—

(Produits textiles)
6 Country of orgin 1 Covatiy ol destingtion
Pays 6 ongine Pays de gestination .
8 Plage ng dale of shipmanl - Megng of lranspont Q Supplementary details
Liey ! Jaie Cemdacquement - Moyen de Lranspon Donndes supplémenlaves
10 Marv: ar3 numbers  Numder Ang uing of packages - DESCRIPHON OF GOOOS 11 Ouannily () 12 FOB vatue ()
Main, v s aymerct  Nompre ¢ nature des colis - DESIGNATION DES MARCHANDISES Ouantit (') Valeut tob ("

13 CFR: * LATION BY “u COMPETENT AUTHORITY - VISA DF ¢ AUTORITE COMPETENTE
I the “=dersignec - ~ibdy 131 the Qoods descnded dbeve onigenaled m the counlry shown w bor © W JCCOBANCE with (g PONSIOAS WA tuure wn the European ‘Cronomic

Com. vy
Je 1o 1vagnd cerfilie qus les marchangises désindes ©-gessus $on! ongnaires du payt higurant dant U case 6. contormément sut BiSPOLHIONS en wgueur dans ls Communauté
007 2 Mque qUIOpEL Y
14 Cor;eiont auihonly tame igH a0dress country)
Auly 1 SOMOALENIP \no™ woresse compiele Pays) Al- A on- e
1Seynature) 1Stamg - Cachel)




- Shaw ot oeight (g and sfsc QuandRy in e wrt prescridef foe category where other 8130 At weight — nquer le £Oids net en kAoQrarmenes Jrsi Gue 1 quantil® dzns 'unit pebvue poes « C2tégarie si catle ueké n'est 023 ke pods oet

i B3 carency of Owe tale coNt - Darvg 18 monnai€ fu contrt de vente.

COM. TEX/SB/1401

Page 42
8 Annex to. Protocol A, Art. 7(1) _
1 Exporier (aama, ful a6@ess, caumiry) ? -
Exportaleut {nom, sdresss complie, gays) ORIGINAL No -
3 Ouots yeu 4 Category aumber
Annke conbingestaine Numdro de calégone
5 Consignee (name. vl sddrets, coutitry) EXPCRY CERTIFICATE
Destinglaire (som, sdretss compibta, pays) (Toxtite products)
CERTIFICAT D'EXPORTATION
{Produlis textils)
6 Counlty of origin 1 Couniry of destination
Pays dorigine Pays de destination
8 Place and dale of shipmeni - Mesns of Vansport 0 Suprementery details
Lisy © dsle Tenbarquament - Moyen de Uangpant Donnbes suppitmentaives
10 Marks ond aumbars - Kumber snd kand of pactages - DESCRIPTION OF GOODS V1 Ouantity () 12F08 vahu (')
Marques et numéroy - Nombre el Agture des colis - DESIGNATION DES MARCHANDISES Qusntié {') Valer fob ()

13 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA DE L'AUTNRITE COMPETENTE
1, the wdersigned, certdy Bl the poods descrided shove have basn charged sunst e

cupnbishve bt o3tsblahed (67 the vew thowm @ Bot ) w fespect of the

mmmmummummmnummmmcumuswwy
awmuummdwxumuth“eﬂmmwfﬂ%&mhm:whwmnmﬂm
umnmummmwumammmurmmwm_z

14 Competenl suthordy (aame, luf abdvess, country)
Autonté compéionie (nem, siressa caagitie. pert)

h-d

(Smp - Cacnt)




COM. TEX/SB/1401
Page 43

PROTOQOL B

The exemption provided for in Article 5 of the Agreement in respect of
cottage industry products shall apply only to the following products:

(a) fabrics woven on hand- or foot-operated loams in the cottage
industry of India;

(b) hand-made textile products made in the cottage industry of India
fram fabrics referred to in (a) above:

(c) hand-made garments made in the cottage industry of India fram
fabrics referred to in (a);

(d) traditional folklore textile products of India made in the
cottage industry of India as defined in the list agreed between
both the Parties and annexed to this Protocol.

Exerption shall be granted only for products accompanied by a
certificate issued by the campetent Indian authorities in accordance
with the specimen annexed to this Protocol. Such certificates shall
state the ground on which exemption is based. Certificates covering
products referred to in (d) shall bear a stamp "FOLKLORE".

The provisions of Title IV and V of Protocol A shall apply ‘mutatis
mutandis” to the products referred to in paragraph 1 of this Protocol.

The application of the provisions of Article 5 of the Agreement with
respect to the products referred to in para. 1 (c) of this Protocol is
subject to the arrangements set out in Agreed Minute number 7.
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AGREED LIST OF TRADITIONAL FOLKIORE FANDICRAFT TEXTILE PRODUCTS OF INDIA

Indian items are traditional folklore handicraft textile products, uniquely
and historically Indian, made in the ocottage industry. They cover the
products enumerated below (clothes and clothing accessories, decorative
furnishings) and such other items as may be agreed upon from time to time.

I CLOTHES AND CLOTHING AQCESSORIES
All the garments and accessories listed below are uniquely and historically
Indian traditional folklore textile products cn account of their similarity

in shape and design with those of clothes and accessories traditionally

worn in India.

The products listed below must have the following characteristics:

- they are produced in cottage industry units

- they do not include zip fasteners

- they are ornamented in the characteristic Indian folk styles, using any
e or more of the following methods: The garments called Churidar

Pyjama, Salwar and Gararra need not be ornamented.

- hand-pamtmg or hand-printing or hand-decoration, ar handicraft batik
or handicraft tie and dye ar kalamkari,

- embroidery or crochetted ornamentation,

- appliqué werk of sequins, glass or wooden beads, shells, mirrors ar
ornamental motifs of textile

- extra-weft or extra-warp ornamentatian.



No.

10

KURTA

PHERRON

CHOLA

CHURIDAR PYJAMA

GARARRA

LIANGI

BAGAL BANDINI
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Descripticn

A loose, almost straight-cut shirt or
tunic-like garment, reaching to the hips,
mid-thighs, knees or ankles with quarter,
half or full-length narrow or loose sleeves,
with cr without buttons (not plain)

A short or full-length, extremely
loocse~fitting dress with long, loose
sleeves, without buttons, embroidered,
ormamented or printed

2 full-length, loose fitting dress~like
garment with sleeves, mainly for indoor wear

Trousers, loose at waist (with drawstring or
hooks) tapering to a narrow fit at the ankle

Loose-fitting trousers, legs either straight
or baggy with extra fullness at the thighs

Loose-fitting trousers with frills or
flaring below the knee

Loose~fitting trousers with typical Indian
hand ornamentation

A long cylindrical garment worn as a wrap
around the lower half of the body

A  full-length, light-weight  ococat-like
garment closing in front with a decorative
cord or ribbon, with sleeves

A knee-length or full-length jacket or
coat-like carment closing at the side with
strings, with half sleeves or without
sleeves
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No. Name
1l ABA
12 BURKA

13 JAWAHAR JACKET

14 CGHOLI

15 GHAGRA LAHNGA

16 PAVADAT

17 DUPATTA

18 COHANT

19 PATKA

20 GULU BAND

21 KAMAR BAND

24 SAFA

bescription

A full-length dress with close~-fitting
bodice, long, wide skirt, with sleeves

A full~-length cape-like garment, ocovering
the wearer’'s head and body, with aperture
for eyes covered with gauze or lace

A loose-fitting jacket or waistooat warn
over a kurta, with or without buttons

A short bodice with or without sleeves
crocheted ar woven

An ankle-length, very wide skirt with
drawstring or hooks at waist

A set made of a full or ankle-length skirt
and a bodice

A very light woven scarf about 120 x 80 am
worn with kurta and churidar

A.clomth2xlmwithmch
arnamentation

A long stole, non-printed, ormamented with

" art work

Neckband with traditional art work
Decorated waistband and textile belt
Decorative arm band

Decorative forehead band

Headwoar made up of traditional printed or
ambroidery work



25

26

27

28

29

30

3l

32

33

TORAN

KALAMKARI

TEMPLE HANGINGS

BATIK WALL PIBCES

CHAHDANI POSH

TAKIAGILAF
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II DECORATIVE FPURNISHINGS

Description

A textile article, traditionally used to
decorate doorpost, embroidered or with
appliqué wark in folk motifs

Cylindrical hanging with appliqué work of
hang-printed, hand-painted or
hand-enbroidered fabrics, traditionally hung
fram ceilings or in docrways

Canopy or awning with appliqué work of
squares or triangles in contrasting colours,
used as a ceiling decoration

Wall-hangings with mythological scenes
depicted by hand-painting or hand-printing
using wax

Hand-painted or harﬂ-printed hangings with
traditional mythological or religiocus motifs

Embroidered wall-hangings, with or without
mirror work, depicting folk motifs

Wall hangings of cotton, with designs
created by the traditional handicraft batik
process (hand-waxing, dyeing and boiling
being repeated for each colour)

A decorative cover for a teapot or
coffee~pot

A cushion cover decorated with Indian motifs
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35

36

37

GODRDIFOSH

HAND-KNOTTED CARPETS

HANDWOVEN CARPETS

Description

Decorative ermbroidersed cloth with close
darning stitch employed with strands of
untwisted silk to make  flower-like
anthroideries

Deccrative version of the bedspread,
sometimes quilted

Having woollen ar cotton warp and weft and a
woollen knotted pile, of which each knot or
loop is made by hand and joins two warp
threads. After each row of Xnots is
campleted, a weft thread is passed through
the wvarp. The pile is subsequently shorn by
hand to give the carpet the desired
thickness. The traditional patterns used
are caommon to India and neighbouring regions
of south and central Asia, and usually
consist of stylized floral, animal and
geametrical motifs, in either a single
design or repeated several times within a
border. Carpets with traditional pictorial
designs (e:;g; court, hunting, polo, jungle
scenes, etc.), modern designs with Indian
motifs fram ancient monuments and murals,
and carpets in a single colour, without
pattern, are also produced by hand in India

Of the “Kelem®, “Schumak" and “Karamanie"
types

Floor-coverings produced by hand-emtroidery
or by appliqué work on a base consisting of
woven wool, felt or jute, with or without a

cotton backing

A floor covering with felted woollen surface
with or without traditional embroideries in
various shapeg and sizes
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1 Expocter (name, lull 3ddress. country)
Exportateur (nom, 3dresse compléte, pays) ORIGINAL Ko ¢

CERTIFICATE In rogurd 1o HANDLOOM FABRICS 3ad MRODUCTS, OF THE COTTAGE
INBUSTRY, and TRADITIONAL FOLKLORE FRODUCTS, tsued In conformity with and
URder the ecaditions raulating tisde (n taxtie preducts with tha Europedn Econamic
Cemmunlty

3 Consignes (name, lull address, country)
Destingtaire (nom, adresse compibie, pays)

CERTIFICAY ratatll qux TISSUS TISSES SUN METIERS A MAIN e suz PRODUITS FAITS
AVEC CES TISSUS, DE FABRICATION ARTISANALE, o aur PRODUITS RELEVAKT DU
FOLKLORE TRADITIONNEL, déitvrd on conermitd svec o saus las condtions riglisant
tos dchanges de produlls testiias svec [ Communavti kcomamiqu suropienne

4 Country ol origin Y Country ol destinanion
Pays d'origine Pays da destination
6 Puace and date of shipment - Means ol lransport 7 Supplementary details
Lieu ¢ dais d'embaiquement - Moyen de lranspdn Donndas suppiémentdires
B Marks and numbers = Number and kind of packages - DESCRIPYION OF GOODS 9 Ouaniity 10 FOY Vawe (')
Marques el numéros - Nombre el naiure des colis - DESIGNATION DES MARCHANDISES Ouannité Valeur fob (')

11 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA DE L'AUTORITE COMPETENTE
1, the undersigned, cantily thal the consignmant described sbove inchudes only the lollowing textile products of the country shown i bax ko d
) tabrics of the cottage indusiry woven on kooms operaled sokely by hand of fool (')
b) hand-made collage (ndustry products made of the Labrics described under 3) (')
¢} Uadnional folkiore handicralt textiie geoducts, as delned b the kst agreed between the European Econamic Communtly and the counity shawn in box Ko ]

S sousskné certifie que el déerit ci-Bessus contienl exciursivement kes produils textites subvanls ielevant du pays figurant dans b case 4:

3} tissus de Labrication anissnale lissds Sur des métiers actionnds & L main ou au pied (') '

b) peoduits de labvicalon artisanale 1as & 13 main avec les tissus décrits Sous a) ()

¢} prodults texiiies relevant du fofkiors Madiionael, comma @dlinis dans L biste convenue entie L3 Communaute économique eviohéenne e1 i pays indiqué dans [}]
case 4.

') I fee Corrency o e 2% et - Dang § Monnade Ge COMIA (2 verse
) Oetrie 23 2praprixe - Biller (2 (ies) mestionds] ioxsde(s]

12 Competant aulhiority (name, full address, couniry) .
Autorité compéiente (nom, sdresse compitie, £ays) Mo~ A 0 o R

{Sirature) (Stamp ~ Cachl) 2
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PROTOOOL €

Under Article 8(6) of the Agreament, a quantitative limit may be fixed on a
regional basis where imports of a given product into any region of the
Comunity in relation to the amounts determined in accordance with
paragraph 2 of the said Article 8 exceed the following regional percentage:

Germany 25.5 §
Benelux 9.5 §
France 16.5 ¢
Ttaly 13.5 §
Dermark 2.7 &
Ireland 0.8 &
United Kingdom 21.0 §&
Greece 1.5 §
Spain 7.5 &

Portugal 1.5 &
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EXCHANGE OF NOTES

The Directorate-General for External Relations of the Cammission of the
European Camunities presents its ocampliments to the Mission of the
Republic of India to the European Communities and has the honour to refer
to the Note of [I] regarding the Agreement on trade in textile products
between the Republic of India and the Camumnity initialled on 31 October
1986.

The Directorate-General wishes to confirm that whilst awaiting the
campletion of the necessary procedures for the conclusion and the caming
into force of the Agreement, the Community is prepared to allow the
provisions of the Agreement to apply de facto fram 1 January 1987.

The Directorate-General for External Relations of the Commission of the
European Comunities avails itself of this opportunity to renew to the
Mission of the Republic of India to the Eurcpean Cormunities the assurance
of its highest consideration.
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EXCHANGE OF NOTES

The Mission of the Republic of India to the European Cammmnities presents
its compliments to the Directorate-General for External Relations of the
Camission of the Eurcpean Communities and has the honour to refer to the
Agreement on trade in textile products between the Republic of India and
the Camunity initialled on 31 October 1986.

The Mission wishes to inform the Directorate-General that whilst awaiting
the campletion of the necessary procedures for the conclusion and the
coming into force of the Agreement, the Goverrmment of the Republic of India
is prepared to allow the provisions of the Agreement to apply de facto £ram
1 January 1987 if the Community is disposed to do likewise.

The Mission would be grateful if the Cammmity would confirm its agreement
to the foregoing.

The Mission of the Republic of India to the European Commmities avails
itself of this opportunity to renew to the Directarate-General for External
Relations of the FEuropean Cammmnities the assurance of ite highest
consideration.
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AGREED MINUTE 5

With reference to Article 14(3) of the Agreement on trade in textiles
between the European Econamic Community and the Republic of India,
initialled on 31 Octcber 1986, it is understood that the percentage for the
fifth year of the application of the Agreement will be at least equal to
the percentage applicable in the fourth year.

Head of Delegation of the Head of Delegation of the
Republic of India European Econcamic Cammunity
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AGRERD MINUTE

In the context of the Agreement betwean the Conmunity and the Republic of
India o trade in textlle produwcts initialled on 31 Octobsr 1986, the
following was agread

1,

2.

Exports of hand-made garments made in the cottage industry of
India from fabrics veferred to in paragraph l{a) of Protocol B
(i.e. those categorles of products falling within Groups I-B,
II-B and III-B in Amex I of the initialled Agresment) will be
included in the cuantitative limits established wnder the
Agreemant. These products will be covered by export certificates.

In addition, for such productes belonging to mtegories 6,8, 15
and 27, the following glohal quantities:

1987 3,350,000 pieces
1988 3,481,000 pieces
1989 3,619,000 pleces
1990 3,763,000 pleces
1991 3,912,000 pleces

may be exported to the Comunity, provided they are accumpanied
by the certificate referred to in paragraph 2 of Protocol B
bearing the following reference in box 7 ¢ “"Hand-made garments.
The categury of the product in question, as well as the quota
year, must also be indicated in the sama box.

For -each. of the categories in question the total quantity
exported to the Cormunity shall not exceed the following levels :

1,000 pleces

1987 88 . 1989 1990, 1991
Cat. 6 410 3 518 545 572
Cat. 8 1,380 1,418 1,457 1,497 1,538
Cat. 15 500 - 530 562 - 596 632
Cat. 27 1,000 1,040 1,082 1,125 1,170

These cuantities are troken down into shares for each of the
regions of the Commmnity, The break-down for 1987 is pet out in
the annex to this Agreed Minute.
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3. The provisions of Articles 7 and 14 (2) of the Agreement shall
anoly to the above quantities, except that there shall ke no
inter~category or inter~-regional transfers between the
quantitative limits referred to above and those set out in Annex
II of the Agreament.

4. The provisions of Title III, IV and V of Protocol A shall apply
"matatie mitandis" to the above products.

Head of Delegation of the

Hoad of Delegation of the
Republic of Indiu

Eurcpean Boonamic Cammurdty
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ANNEX 0 AGREED MINUTE

REGIQNAL, BREAKDOWN FOR 1987

B 2] ¥ I BL LS = x R E

470 120 78 63 45 o8 a 13 7 35
1,380 352 228 186 131 290 11 37 2 103

500 127,5 82,5 67,5 47,5 105 4 13,5 7.5 37,5
1,000 255 165 135 95 210 8 27 15 75

tha)



